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Velmans Alpago Novello, Mıroıir de ’invisıble. Peintures murales et A1l-

chitecture de Ia Georgıe Vlie-XAVe s1ecle Parıs (Zodiaque) 1996 (en iıtalıen: FEdıiı-
tor1iale Jaca Book Mılano), iın-4°, 296 dont 100 photos couleurs pleine
Pasc
L’Album JUC OUuUS presente Velmans E: Alpago Novello EsT divise G euxX sect10ns. Dans Ia
premi@re, donne un APDCICU de V’originalıte de la peinture murale georgıenNe de SCS paral-
leles byzantıns (p 9-190 ans la seconde presente unNne introduction V”architecture ZeOF-
o1eNNE, dont 1 | caracterise Ia siıngularıte Par rapport Au  >4 eglises F rmenı1e et aiılleurs (p 191-292).
Les planches ıllustrent le commentaıre raıson de quaLr«€ serlies de photos couleurs, quı consti1-
LUENT Pal elles-memes chaque to1s tableau decoratıt de haute Cies photos S1 reussıies ONT ete

PrISES quası LOUTLES Pal Aa ET Enzo Hybsch. Le Qr u1-möme 1abondamment illustre de
dessıns PO les TOSTAILLINES d’ornementatıiıon des eglises et POUTF les plans architecturaux. Un ındex
COPIeEUX quUuaLre colonnes (p 292-296) clot le volume. Les SCDL chapıtres de sulvent V”ordre
chronolog1ique, accordant chaque pEriode theme iCconographique particulier: V1IS1ON des
prophötes A  54 [Xe-Xe siecle, seconde du Christ, le rapport Ia coupole, les voutes 1”’ab-
sıde Xe-X 111e siecle, les images originales des Daro1s (Ae-AlVe sıecle), les saınts privileg1€es el leur
legende (Xle-XIAXe s1ecle) les influences de Constantinople IVe s1ecle. Le commentaıre
abondant s’inspıre principalement des publications touchant V’art yeorgıen byzantın. Le tres r1-
che repertoire de comparaıson INANYUC parfo1s rejoındre ul bibliographie MmMOoINSs exclusıvement
1ımıtee |”’hıistoire de V’art yeorgıen Aans doute le specıalıste aura-t-ıl SOUVeENT d’autres Op1-
n1ı0NnNs PFrODOS de diffä&rents traıts du bret tableau inıtıal SUT l ’histoire veorgienne PDOUTF le VI-VIlle
s1ecle (p S Pour | ätude de saınt Fustathe de SO  - cert 109-1 13)3 parfaıtement coherente
SO1, ı | ESC certaın qu«C les representations zeorgıenNNeES reterent d’abord rO1 Mırıanı et recıt le
plus recent touchant la premi6@ere conversiıon de la Georgıe d’apres le Kartlıs Cxovreba. Evidemment

recıt depend u1-meme de celu1 de Salnt Eustache, Mals ans U1l commentaıre des representations
gzEorgıeENNES s’&tonne de Pas TOUVer mentıion. D äapres U1l: publıcatıon de Virsaladze

1984, l’auteur, I, OTte 28, Salt UJUC les fresques du Ma s1ecle dA’Atenı dojwvent etre intluencees
Par la Vıe de Ia Vierge traduıte Dar Euthyme ’Hagiorite: IF accessıible 6edition crıtique el

traduction francaıse depu1s 1986 ans le Corpus Scriptorum Christianorum Orzentalıum, vol.478 eit

479, ei est probablement anterieur Euthyme, quı la traduction x  \ attrıbuee. 1a bıbliographie
devra etre ut1  1  1s6e A V EG prudence: 145, Ote 40, Kekelidze O1t attrıbuer unNne versıon alle-
mande de la Passıon d’Eustathe de Mtskhetha publiıee 1910 s’agıt taıt ’un artıcle de 1)7Za-
vakhıschvili E1 VO Harnack, el ı1 \  \ publıe 1901 Vera Bardavelidze LrOUVeEe cCcCOommUuEeEe
Barnavelidze 144 ans I’)index p:Z95 109, les Jätaka bou  1ques deviennent meconnalssa-
bles transcrıption Yataka! Maıs SONL |ä des detaıls Samls doute, 6egard la fresque OUu les
motits Trn  a BRAVGES les Theophanıes de ”Ancıen Testament SONLT commentees AVOC des C1-
at10ons entleres de la bıble Le soufttfle de V”orthodoxıe a1nsı de plus plus pulssant Lravers

la peinture murale v6eorgiennNe. La COUrtie ätude d; Alpago Novello, beaucoup plus exclusıvement
architecturale, donne AaPDCICU tres suggestif ei ıllustre de et de schemas auxquels s’ajoute

Catalogue des Monuments (p 258-292) quı SA\A1Il5 pretendre V’exhaustivıte n en  ( ıllustre Das mMoO1Ns
5 eglises veorgıenNNeES ancıennes Dal plusieurs plans, projections MAQqUELTLES. L’album
Mıroır de P’Invisible Sehinserıt incontestablement ans Ia lıgnee des orandes ser1es artıst1ques du
MI
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